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Abstract

In this paper I consider three earlier treatments of what we call ‘indicative counterfactual
conditionals’ in the light of grammar, semantics and pragmatics. One of the typical examples of
indicative counterfactual conditionals is ‘If you're the Pope, I'm the Empress of China.’ In previous
scholarly analyses, every scholar has agreed that the antecedent ‘If you're the Pope’ is attributed
to the addressee, but no scholar has made a clear statement about the attribution of the consequent
‘I’'m the Empress of China’. In fact, there seems to have been a tacit understanding that the
consequent should be attributed to the speaker, because it should be thought of as the conclusion
drawn from the antecedent by the speaker. Contrary to this popular belief, I argue that the
consequent should also be attributed to the addressee. I show how my new theory makes it possible
to explain where the ironical meaning of indicative counterfactual conditionals comes from.
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ARFETl3If you're the Pope, I'm the Empress of China.” ‘If he is a professor, I am a
Napoleon.” & \» - 72 3 2 FL 7z bW (BiA7Z) & &, Yok wH#swmzsir- ¢, mitk
(antecedent) P & #%ff (consequent) d DPAFRZELWEL, Z DREMALLEDTIRE THEL T
Wb D ERETY 5,

Al T U 5 M3 E B P E LML (indicative counterfactual conditionals) & 45
HE N5, HERDWETIE, ZDOFRMELOFIGEDP (you're the Pope) 3B & Ficfilg
5 (DY), MEFORENETH2) ZErMIncwis, #AEmEd m the
Empress of China) (2 2OWCIEFEEHICIRET 2 D2l & FICIRET 502, 5 5 \Iiditi—
BeD NICIRIET 2 D0 HHURIICERLE SN2 L3 hdr -7, 2L T, ZoORBZHIC7Y) >
z— & LT, BRBIROER OKRMELZ D 2 & % BEET 54, H 5L, BRI, %4
A IIEEEICITET 5, L LTS DDERDIRDEELTH 722 LTLWZAH 9, Hi
BHOMYE, ZORBDOBERIERAFEAD A = X 2% LIBT3 Z L1340 & 2 A5
DWEN LWL DL D, LW HEBELRBOHNTH L2 b Lk v, BHEDOHE, #M4
fE AL EEE D HIESE P 2 S L DO AL TSI L 2RI L EZ W2 DL D TH
596

ZHUCH L AR O EL, £33 %25 ZOFRMCB T, FifEP 375, %4mEd
VHIETICRIBET 5 & H 2 5NELEFRT 5, ZOWNTTDTH5, EHEREIEFMCH
D, FEHDMHE FIHT 5 KA DERA W OHERSe, Mo 5030 & OFE 2 WRIICHER ¢S
205 THb,

[1]) &£FTHE

ZZTHATHIRE L CERT S b DIlE, AR T EHPE S % &M (indicative
counterfactual conditionals) (1) T7% <, Lk FLUSCOBERIFR % & U 72 HFE DR W
RTHD, AT, 5D TV BN ) b, KRDFHEICIRD 585D HD
BRI NIRRT 2 &Y 5,

M H G U 72l 2, HSEEERMC AR D FMICHRLE, 20 2ickd £<
SIH & bR Akatsuka (1986) TH 5 5, LUFIZ Akatsuka (1986) DD EK T
Hbo
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Akatsuka 12 L 1S, FERDEMLOMIEEN L 1F, HARSHEOFMUX 2 ELC if 2BRGH
BiEz BUF 5 wEEHEE (logical connectives) ) "DJ, T bbEYEEHE (material impli-
cation) X RIBDEHRZFHFOREE L T, fiIck-> THRASNLIHGEDP, doEHE
(truth value) # 2L T, £MUEXEEKOBR DT GREMH B oM T + BB K
(truth table) 1=J5 L CHREL, #lTx7,

ERGREY T, BEROELSTENE A4THIZ, BIEGED M TH 5 7 6 (3R MME
LIATHY, FUSCEROBHRIIEE SN2, D, 4O E T EFRBR
el Th, HRDEDHEZDLDIFELVWE I NG,

T8 S ERE =3I you're the Pope, I'm the Empress of China.'l%, Z 9 k& 9 R
DG DOIELELZ R TDICHAED LI VL DL LTI LiFsnTai, Zoxid, BEHE
DEHEEEDH AATHIORTHY), RimED (youre the Pope) 25 ThH 5 7% HIE, %4
@@ d (I'm the Empress of China) 38 Th ), FRALLSHKOER GREERTHIMOMT) (3
HEIND, bbb LTHEKRTHLEGMEINED2LTHS, HEPIC—RL2EZAHT
13, HIfEGE P & EARE A DI, WS DBIRD Rt wicb b b, ek Ek
XTHTEDL2LTH D,

Lo Leds s, HRSEOFHEIIEBIIC ZOSHIC N2 KL &5 285w, HRSHE
ST RTAAE P & a8 d OIS BT 5 5 DBIFR (connection) 5% % &L T
25672, LirL, ZOBMROREAZFET iy 5 0RAE, £ DGATHEL LD
I2#b -7z,

L& L, Akatsuka id, ZOHRUZHMHEIND THRATSUR, 2, G TEEH OB
NI BHREEE ) T LIt ER R THOM iU, BIENBEERAZORIHaEP & %0
i A DRI LRI R 5 95,

Akatsuka |3 Chicago Sun Times 1219794 7 HI2H UL N 2EFHEE LT, (1) B %
I, DTO#EBE~NTW5S,

(1) a. Pope to a telephone operator in a small Swiss village: I'm the Pope.

b.  Operator: If you're the Pope, I'm the Empress of China.

Thbb, HABEESLNL (1b) BUTHRATCRE BEE L, B2 3Cko NE
(youre the Pope) »@niE e L CiEn#, FHSKHLTHr2 o S FICHARLHNE (I'm the
Empress of China) D@ BREICEINDL VW) ER L5, FRRDBEFEETHEFLDLD
EN DEHRBROME G 2w MbT 5L (2) DkHick s,

(2) Pope: p
Operator: If p, as you say, q
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B2kE 1S

LR THD» B & )iz, Akatsuka i, BifFaE P IXATT 2HE FORSHLIA (quota-
tion) THY, HBHEHEUIHET LN & )P THZICEE I 2GR (T4 b bHi
WD) TN EEEENKIGTH S T 5, Akatsuka [FHEFHE R BEE LM LOHEHED &
HfaE A O B 5 BIfRIE, FiEO@ERNSICNT 2FHMENEBEICFRHLL LD, THb ET
5, Z L THERENEFELEECERETI2HEEOBENIE, TCHOBMEFOREFTHNE Tm
the Pope) # BEEBIEEL W& B, ZIUCHT 25 LT, b2 b X FICHARENE 'm
the Empress of China) O# % 0iE L TAE T, ZDFKSIIEICBIEIT NG Labamh
ZTCWAZERBEFICHRAL Uiz b2 EICh b, ¢T3, FLog#aTiz If youre the
Pope, 'm the Empress of China) # %563 22 & T (3) DEKRELRZL, ET5DTH5,

(3)---the telephone operator is asserting, ‘Your claim is just as absurd as saying that I am

the Empress of China!’ (Akatsuka 1986: 335)

KIZ Smith (1983) #%%1F 51 %, Smith i (4) DBILERIT T, 2 boEMAGEA
DEBUT—HED 7 1) > = — (cliché) THB L\,

(4) a. If John knows the answer I'm a Dutchman.
b. If you're a policeman I'm the king of China.

c. If that car can do 40 to the gallon I can fly to the moon.

Smith 3FIZZN DL FEREEIND & 213, MEXETEIDOEH (a special disbelief
intonation) THFES N, ZNHIMOFKELE ZNLEDXEZKHTH, L Tw5,

Smith (3 F5C (4) OBWMARIZ, F3EAEGEIOBIERS L, KICFKELEKRDE
WHOETH D% b1F, BEROE ATHICHE > T, Bifha@ P IR 720 5 LRI S
2, 2125, NI LLHRIFOBEIEIZOWTH > TWBRTIE WS, Rk 5 2ot
%ﬁuﬂﬁmiktinfzo (Smith 1983: 5)

ki% Eun-Ju Noh (1996) T % 5%, ficid Akatsuka (1986) #51HL T, OBz 4y
ENEICHT BEHEDREE # EE XX 72 v Akatsuka ODFEICHEEL Twb, 72721,
W EHED (1b) OFFIE (5) 72Xk Tw5,

(5) Ithink (95) [(1b)] means something like ‘if you say ‘I'm the Pope’, I say ‘I'm the
Empress of China’. (Eun-Ju Noh 1996: 160)

Dib# % o5 L, Akatsuka (1986) DIifild, HHENEFEFMALIT LT FATOIRE L
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B3 RIMLAZ L, £RIMEGEDP EREGE A DRI H 2 BIRIZ, FREOGEN
TS B Al IR D2 LD TH DL Z L 2L 722 & Th %, Smith (1983) 7/ EHk
13, EEREEFNLEIH» L FLAEFENNE (a blatant falsefood) # 1tz &irdk
BT, MEE2RTINOEFRTHFEINL D7) > = — (cliché) THbZ xR LIM
T®H b, Eun-Ju Noh (1996) DEMkIZ, EaHMEHEESMSL I you're the Pope, I'm the
Empress of China.’ ? & ) BN BERO—D 2RISR L 722 & TH 5,

[2] Akatsuka (1986) &%, Smith (1983) &%, Eun-Ju Noh (1996) RRODMIRER

Akatsuka (1986) 12 FEDEF LT L 00 & ) ROt % Fit (2) ok
JizERLL 72, (6) & LTHIET 5,

(6) Pope: p
Operator: If p, as you say, q

ZORICHEOEHRENEREFM L ERATEE (7) Tk b,
(7) 1If you're the Pope, as you say, I'm the Empress of China.

(7) #RTH» 52 21F, as you say & \» 9 comment clau<§e> DIFFEAT, If pDPHRE
FOREDHATH LI EPHREINTWELHTH S, T7% b5 Akatsuka (% P 27 & T
JRET 5 ETRLTCWEDE, LAL, Ai2OoWTE, ZFNHDFEECIRET A 52 5NE%D
2 (6) B (7) IZFRCARLTBLT, HRE L, ENE2MBME—DTH 20D I1E (7)
DETHEMRE LT Akatsuka 7R L7237 7 v 4 Zigh b e Bbitsd, 2% (8) LT
T 5,

(8)---the telephone operator is asserting, ‘Your claim is just as absurd as saying that I am

the Empress of Chinal’

(8) THDBHZ &I, Ifp, ey B AN RIS 51T, DP 2 as you say D ICHRMY
EEBRARBL L T4 Your claim &7 > TWwa 2 &, @A I3f5EHE say 2 #&qI1C L7z
saying D#RICZFDOHBEEE L T LN TWB Z &, 2 saying 3 % 72 as you say A 3R
MR L AR CE R EBEbILE 2, @FE#E TH 5 the telephone operator ? p, q #
MENEIC T RS just as absurd as ERINTWEZ L, FLTIHRBRIZDELT, 2
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CECT B
O F AN HIZIND 51T, #5#HIC & - Tasserting SN T2, &) Z Xh4y
b, ZNh Akatsuka D ‘If p, QO ERIEIR TH 5,

D77V A XTHBEICTRE L, d % HIWGEE & T 5 80 saying 12 Bk L E7ED
REN T WHTH D, (65T, ZOEFEELTUL, k2 LM TESZ L, #lziE
your EWEFEIC L 5 TWbEDT, TNELEIDLIWRT LI L (AL LRI EY
DD, Tk, WO NEZFFEE L THZEL, their saying ¥ §5&25%, —fi
DANRPEREDEREE 05 L &L, WELZNEEET 5 L) BNt T, AL 7z L
WRINE LD, HMD»GHrNEEZATHD, HLPZZ Xi, Akatsuka X my say-
ing YI3FEZ U728 ThHd, Thbb, AdOMGENE%LFEE TH S the telephone oper-
ator ICIXRIBE L > 72D TH b,

alE, Akatsuka (XU p, O PRBIFRAZ LA LHMEFICREBET LI & 2M52DE TR
TRETH-TEFZ b, TOHEBIIHI 28O TR T 5,

k1% Smith (1983) DFTH %25, HiF (4) 12272 H B FTE S M0 0 R IFHUC
BWTE, F3HRIEA DA ER S, RICFEILEERDOERDETH 5% H1F, HHE
D AFTHIZHE > T, BifFAE P I3 LRIICAIZ % 2 W& NS, &L Twab, Smithid
IRT TV A ZERL TG WD, D@izEMT) D37 71 4 XTREIE (9a) (=4b) 13
(9b) D& WY THERENEZ &k b,

(9) a. If you're a policeman I'm the king of China (= (4b))

b.  Since I'm obviously not the king of China, you're certainly not a policeman.

L2 L7%dsh, Zisd Smith 2% & L -T2IF72 (4) 2AMokkz etz 5D BEL ¢,
ENTFERIC) 2 —ERT, FNULEOGITTEREL2GAICEI22ETHL EEH,
COMBBUZIEO Y, BEFOTRT BRIEGEDP OWE &, WEBEOIET 2% MGEd DN
Ex, BIZHVEETWEZITDZ sick b, ZLT, 20k iz, &/, Ko Eun-
Ju Noh (1996) Ot M ULFHMEFHFOZ LICL b LB, ZOHAIIHI 2 %O TRrkT 5 2
bl e VO

Xk1% Eun-Ju Noh (1996) D@ETH 275, Hikld, BHEELZWTFLHL) &) TOZHEFD
FEG (Ib) 1%, Ekitic (5) ELTRLAZE I/ T 7V AXTEBLET S, 2% (10)
ELTHET 5,

(10) I think (95) [(1b)] means something like ‘if you say ‘I'm the Pope’, I say ‘I'm the

Empress of China’.
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(10) # R To» 52 &%, Eun-Ju Noh (2D ‘If p, ¢ P DRI zEE)E % &35 you say #
fiFEL, PE2ZOHMGEEE LTS, PHHEFICHET LI LE2FRL VDI L, @41
DWTIE, ZORNCREERFI A Z ] say 2#iTEL, dZ2Z0HMEEE LTI, d27EEHIC
g5 L ExERLTWEZE, THD, 2, Eun-Ju Noh DR HimIIH & T L 5
FHOFRENTEF TN BT DLDEL B,

fmiE, Eun-Ju Noh i3 ‘If p, ¢OPRIwHNAZ LA IHEFITHEES LIRS TH- 72 &
%2b, Tkbb, PLADEIRERRIZ 5T yousay #fliftL, P& d%%ZD yousay D
HiREE LT, P EAdcHETICMET 5, EINETho2EFE2 L, ZLHLDHE
HLEi2 D CRHRT 52 &127 5,

[3] ‘If youre the Pope, I'm the Empress of China. D EkEEIRDEES Part 1

KRETTIERD 4 HI2 O Tamz BT 5,

@ If p, qIZEFH L (definitional statement) %IRRT 2 EERETH S Z &,

@P, aqBOE®RERIIERS, P is roughly synonymous with q.& 7% 3 Z &,

QRO ERBIRA AL T 5 & 5 P, dHICERNANEG X T 5 SAEMEE & L ¢, B UG HE
£ (anaphoric) DL FAD A DFEFEICVEDULTENH B Z &,

@HIEP L %A DRNCH & FOFREATA L /G § 5 you say ##iFE T <& Z &,

RO HY Shakespeare ) Romeo and Juliet, Act 11, Scene iv ICH b, P2 ) v Ficw 3
T EeoT, EBDITHbAEDLEEZL T L) ICHINLILRD, B3I AT HIE)RTH S,

(11) ---if ye should lead her into a fool’s paradise, as they say, it were a very gross kind of
behaviour, as they say---
(Shakespeare, Romeo and Juliet, Act II, Scene iv)
(b LBEEMEEZ, RICS ) BEBEOREMICENIGERLE T2, BLPFILICXSL) TLE
b, TNZEFRIZEISHbbTHExd3NL ) TT L) (INHEBEHEE 3

i

{

COLTHEH$NEL, RifFaE D & AGE A % RIS AHE T 5 SREMENT 25404
FNTNBHETH S, LIUIEMGE A DEYOGEETH 5 HIJ5HIEH (anaphoric) U4 it
ThHbd, FHIZ L - CHiEaEDP (ye should lead her into a fool’s paradise) ¥R & #,
A oicEFTEE L THAREN S, £ LT PRI EZIT 22D it #° were a
very gross kind of behaviour & \» 5 #FE KA XN, dOMELZ ERESE DL, AWV CHER
#LTBL L, BifFEP D% as they say 13 a fool’s paradise & \» 9 FEMIZDOWT, #HAD
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CECT B
14 as they say (Z a very gross kind of behaviour & \» 9 §EH)ICDOWT, FNAHETSE D
NTWaEnEbL THabE comment L T3, Akatsuka DEED as yousay D L I 7«
GRENA LSRN IRIE %" ¢ comment clause TIZ %\ 2 & ICHEE S L2,
COXLD it DL G L HIAREDP & SO0 E A BRI IG5 SRENENT 2 h U,

P, AMOFHERBFRIZEL LTV, (11) OEAlR, P, dHOERREFRIEE, TEBHOREIC
HENZOLIEELALBUTHTHL) LI DT, TPIRATHL, LERET HBMRICL S,

PIT CIIRAEDP & 20 E A 2 BRI ZUE T 5 ST 27 it Tl 7% <, he, she,
you THh A #IEIC R T Z LIz 5,
K (12) 1F Johnson i S 572 L WI HLLLTH b,

(12) When a man is tired of London, he is tired of life.
(Boswell, Life of Johnson)

Z DL TIEFIES if &iT% { when BiTH % %%, when Hil3 15441 If at the time when & \»
JIEMER - TBY, —MHOFEMLEFZ bbb, ZD LI ICH 2 Ta man is tired of Lon-
don # P, he is tired of life # 4 34U, P, AMOFE®RERIZ, v FricfaxzAld
NEICHELATH L, VI LDT, "TPI3ATHS,) LERTAHAMICLLZ LTI
HfFECELTHL ). ZOXDYEL P, AZBERIICEEL T2 SEEMAHENTIZ, a0
WRNDFETH B HT ISR ATI D he TH S, Pldhelc k- TAn Pz T e lAA TN,
is tired of life & \» ) WFE L #EAL, A OMEXZ TR S5, ULEnFEE27REE (13) 0
ok s,

(13) He (=the man) who is tired of London is tired of life.

BISRIGAY he (3 P oD a man DA %R L T, d DH T the man DR % § 572017 T
137, PLKEXkE L CADPICHAALEREZ K72 L T 5,

RO (14) 3 (12) EREEICHEZ B2 ED°TE D,

(14) If she tries to erase the imprint of age, she runs the risk of destroying, at the same

time, the imprint of experience and character.

Hiff P (she tries to erase the imprint of age) (3 A DIAIDFETH % HiF BIGHI L FAD
she iC L > TADHIZH T L #AIAF 1, runs the risk of destroying the imprint of experi-
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ence and character & \» ) WBFEEFA L, A OWEXE TS5, U EOFEGE2REE
(15) wkHic%HbH,

(15) She who tries to erase the imprint of age runs the risk of destroying, at the same

time, the imprint of experience and character.

Z 2T d oz comma TRY S UTHA S #1172 at the same time & V2 5 FE DR
HENCHEH L 72w, ZOFRMLOERE, HifEP Do) she & #%Fd DH D she 23— A Th
52 L3, O NBTRERINICRRT: - 72 HRI2 W B D TlE e wvw 2 & % RO Bl
ICHEYR X, 20 1T, F 3ICZF D AWHT tries to erase the imprint of age L 72 & &12, runs
the risk of destroying the imprint of experience and character & \» 95 17&% TRE:HZ, LT
W3 Z LD, LERLZVWDTH S, F— ADREEHZ ZO0RO8fEE TE 5T LD
T, POPICHI»NTATEZIT) 2 L3R ADPIcHir NI4T 4%4T) 2 LI2h b, L)
ERUZ 7 5%, ZDBRZRFET 572012, FHIT b Eh S at the same time % d DI HF
AL72DTH D, ZOFRAELHP, ABOBRBEIRIZ, TFOKENENEZ ) £ T2 2 L3k
B NEOFENZ LI T 2EBE LTI EICL 2, 2wIidbnT, Znd TPizAThH
5, LEFRTLERICE B,

ZOXTH ) —mIERL 72v 2 IR OME TH 5, EHOBFEEF (runs) DRE]
ML TH 55, ZOBUERIIP DOFEPEHL 725, ZOBRMICADERERLEIHT S
L) A 2 T BRBIRY B (instantaneous present) DL D THH H, 7277L, L&
ROWHFIZREROFBIZHE > TELTHENAETIZ L {, —BRWERZARTWS, #£-T, 2
O HABIAE RS 2 — I EE % K9 timeless T D EFZTH L s, TOHATLP LA
DERBREBET 2 BHNBAEHEDS TR E IS > TV b RIIHELTRETH S I,

Kiz (16) a, b & L TORTERMELZ, EREI youDLDTH 5,

(16) a. If you kill one flea in March, you kill a hundred. (Proverb)
b.  If you risk nothing, you risk everything.

INLDEMELDOEREROER D (12) (14) LHEERICHEZ TLWTHDLH, Thbb
(17) a, bic% 5,

(17) a. You who Kkill one flea in March kill a hundred.
b.  You who risk nothing risk everything.
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BoBE 1Y

INH DT L 72\ 2 &3 FRE you DR DEFIZOVWTThH b, TNLHNX
DEHOEFE you IZRTFMEDP DNEZ I L BIEGE A OFICHA AN S SEENHEE & L
THHEINTWE, 2F DETHRIGHREF E L TSN T2 TH S, L, AR
£ 1, you I3 R (deictic words) EIREI, FDEEZF D3eR My %y FUc IS L Tk
LU e b e WAMSHRIGHY  (exophoric) AAFITC, B RIGEOIRNIRIGEHE: (en-
dophoric) ##lz vk dNTwa, LL, (16) 2RANE, (A7) OLkHICHREIE %2
1379, you OO EFT L T b L Bb I b 244\, ZiLH DILD EGE you IZHEH
Mk (generic) DL DTHY, HEDHEF2HRL T WwrxFHEL TL, F) Lk
DFFIIZEDLL LW EBEDLILS,

27, (14) (16) TRTE2EMTIIVTNL P, dMoZ®REERsY, TPIZATHS, &
EHRTLIERIC LD ThHh-72, FOBMKRE (18) TR T,

(18) a. Ifp, q.
b. P is roughly synonymous with q.

ZL T (18a) »* (18b) DLk H ICERIS L L H 12 P, ABICERMFROEEEZ § 5558
(25 8 13 B UG RO FIA A DEREIC LD Z E Th 72, 2 LT, ZFOERELHED
EHZEHRT AT, P2 ADHICHlAIAL, AOMELETEESED, L) EFRET
Hotze UEDEEZRE Z T, WBDH 2 5 HEMEFEFHSEMC I you're the Pope, I'm the
Empress of China’DERMERDEH 2 RT 2 &i12T 5, 5 (1) ITRLI2ZDERMAH
FENLXNRE (19) & L THIBT %,

(19) a. Pope to a telephone operator in a small Swiss village: I'm the Pope.

b.  Operator: If you're the Pope, I'm the Empress of China.
Fi#lE, operator {3 (19b) T Pope DFFEATA % MH:5I 3 2 THIG L, Pope D FEEE
FTBICE>THENTRENELERET U NICHRL TRE TS, #2535, #it-T, (19)
DR &N DEMRIEROMT & b T UE (20) &%,

(20) Pope: p
Operator: If you say p, you say q

CORRICEBEDOFFH EMRALZLOE (21), ZoOfR%E (22) & L TR,
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(21) If you say you're the Pope, you say I'm the Empress of China.

(22) a. You who say you're the Pope say I'm the Empress of China.
b.  Your saying you're the Pope is roughly synonymous with your saying I'm the

Empress of China.

%#P(wﬁmt%l%m)ﬁqm%@@ﬁf%é%ﬁ%ﬁ%ﬁ%ﬁnﬁﬁttwmm;o
TADHITH T E#AIAE N, say I'm the Empress of China & \» 9 h5E &AL, 9D
LETHREEETND, LT, ZOXDEKRIT "SUlerBHaiive—vEEZes5) %56, £
9 o RIS ENLIHIZE T ) LI bDTT L) HbHWIE "h L H lEe—
CHEELET ) I L, W, DR EEHFEOLHE IR ET ) I LB LD TT
12wy ThE, 5)FTLLEAHHID, 295 -HHic~ T2 i b,
&) R, RO IR EEBYE O BABIAE R 2 BB RN L D L T 5 HE 2 Ik - Tnw
b,

ZOROBERIZKRD 2 THDH ). FTH—IZ, AP &M DRjIcHifE S izl &
FORFATEZHE T 5 you say @ E IZSbN LV, H U, BifEP (youre the
Pope) OWNHEIXFD B %M XFTh b Pope THHELTHL LW, #M4d (I'm the
Empress of China) DWW Z DRMLDFEEDREIC L 2L % DT, ZDIREEZMEFT
H 5 PopelZ§T BDIIAHKRTH L, b L PopelchifBT 5 EEZLDNVIEL VDb, Fil
F2Eh, LVW)ZETHDH), 202 HOFEMITKS 235 % K DI CIERERT 5,

[4] ‘If you're the Pope, I'm the Empress of China.’ D EKBERDER Part 2

K%Tu,km4ﬁmowf%%§%Té

@D you say 75lHE S b WD D DA,

@ tautology D EBRAERIC 3V TR THEENC DWW T,

® you say I3 FE#172 tautology TH 5 = &,

@HEP & %A 5 5 AW S 72 & FOFRFATEA 5T 5 D7 yousay IF, HiZlT/H
WOGRIENE, L3 ITATT RIGI ARG L3 TE 52 L,

F9, HifEDP LA ORNCHITES N7 & FOFEATH L ME T 5 you say 257 ¥l 1%
Shite v, 2FHT L, FiUL, EFETHECE LTI p, ¢TI, Fik, ®BEEDS
LI U IERESE, CHEEIC BV C symmetric 127 5 &\ ) 5k HY, you say # Srefbd 5 W3
DEVWLDEL, yousay ZRWIRIEDEE 7)) x—ET o2, W) DPWREDHRETH
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(152) SR FRFHFFRACEE

E2BE LY
5, 72720, 7V vz—bLl72eE-TC, £NLEDOFEMEEET 2D TII %<, KRick~3
WREEET7 )z —fbL7, W REERIRL 72V, ZOWBE KD (23) (=(16)) LA
BB THES T %,

(23) a. If you kill one flea in March, you kill a hundred. (Proverb)
b.  If you risk nothing, you risk everything.

(23) ZRTTCEDIMFL Z &3, BifEP & #M4d O—E8HY symmetric TH B &V Z & T
H 5, BF TS tautological (EFERMEN) THEEVWH)Z ETHD, FiF, I p, ich
W, p, q % tautological TH 2 & W) ERZD L DD, BEFITEHOBRMR T <, 5l
DERIAR %2 TRETH D LRTANNCL LD TH D, ZDOHEERD (24) THERL TH {,

(24) a. If it happens, it happens.
b. It happens. There is nothing we can do about it. So prepare for the conse-

quences.

(24a) F p, q »'4x<{ P tautological 7, & %\ |F symmetric ZHE5TH 2%, MEFIEZ
NEMNT THLENIRIZ S, ZIUIEI S v 2305l ) o Tid % <,
(24b) DL HEIKTH B L FMNERS N30 Th b, 415, tautology 122w TIXHIFT
FHLLAET 20T, T2 Tl tautological ¢, H %\ 3 symmetric Z B A & Fi2 3058
D DFERIEIR & 3 DOERIERE T2 £ 5 ITRT, L) MOAZHR L Tax JelcitED 5,

&C, (23) I2IRB E, ZOYAR, TOXTHEY) ThwEiAsiE, TP, BN, 9 L EFE
Thd, PTHILIFAFTHZLLELTHE) L) LEDThHho7z, 2F Y, HETEp g
o tautological Z R ZMWVC, BIEP IR 22T 5 RENE, T4 bbiREiE (object
language) & L THRE N, M AIIRIEP OB % iR § 5 X ¥ 55F (metalanguage) &
LTIRRENTVD, L) RELZEFT L2 L) ICRENEZLICLEDTH 5,

CITHEELZTNE XL &3, ZOANCAISHEHIMEL Tw 5 L v ) Filkd4a |
MECTH, NIHEWZ A FEEZHRIEL TWwd, W) FEETH L, 2k (25a) 2
1%, BEN7z tautology 7°H V), % tautology 7"FHER S N THIRE N2 £ ¥ SRETHOEIKRE
WRAYE DIDFIRIZZE 5> T b,

(25) a. He has a temperature.

b. If every human being has a temperature, he has a temperature.

c. He has a fever.
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(252) 1F "HHIIKIRD H B L\ ) DY, XFHE) DERTH B, L L, FOMRTIL,
AN ERIE DD B D 72h 5, H7r b tautology TIHE#M D 7% v» (uninformative) L& 7 -
TLE), #2TC, T tautology »° (25b) D L H Zx3c & L CHMAER SN T, a tempera-
ture |3 a bodily temperature higher than the correct one % 1) TE# L 1) S ikin, &%
e, FRELT (252) 13 "R EREZHNL TS OFKEZRT L EBRINED
’C“f)(zo Zo kX, a temperature DFFR S 72 Bk TE#E 13, * Y SR CiLik I Nz
LOUDTHD, DWTIZRLLTEC L, (25c) Dk )iz TEEy #HEHRT 2 TR,
ZIUI A I SREC L 2 RBITIE L 0 %,

ETRZZED I, SHEHBIC A ZSHEAEL T2 EHrEC TY, NI S
J. ZLC, ZORBUI—FED ) L2 — b LTHELT 2 &, ZOBRBEENMATH S
tautology DI I N &b, Z0FAEIE, LD & (25b) DL 9 % tautology DL
13, FEBRCHEFEINLG I L3k, FLVERBRZ ET72D10, ZOBKRBRE Ko 5 #fs
TEHOPICHIE SN AINEE L TokEi7: tautology 7205 Th 5, L Bbh s,

BEHEREESEMALNTE p, q'iIcd, kN7 tautology WHAEL TWb EHE 2 Lilb,
ZOXDFEHL, B A DHIHEP DR E LR T 5 2 ¥ SREE L THEEL TV 2 B % ke
iz, Ip @ BCEBHLT5EHZ b5, (26) THRAL TB <,

(26) a. If you're the Pope, I'm the Empress of China.
b. If you say you're the Pope, you say I'm the Empress of China.
c.  Your saying you're the Pope is roughly synonymous with your saying I'm the

Empress of China.

(26a) (ZBEIC 7 ) > 2 — & L THESLL T\ B 728, (26b) D& 9 % FEiL7z tautology D FF
EEBEFEIER T2 (HREINDG, 2L bLHTEZOERICOWTINGE2ERLD
& (26b) ZAET (26c) DEMMEAHRET 2L )IC%5DTH 5,

SZEFTHHLTL B, 4 (I'm the Empress of China) OWAIE, Z DM LOEE
FORIRIC L DX DI, ZDNEZMEFTH2 Pope T HHBLH L2 TH S H, #HiHF
alx, AP DR E L THRRE N2 LD LN T, BHFA L ZomE 2 8L, XIiEY,
Pope " E-722 k2% b, Hb5WE, TS EBRENG ) 22D TH5,

Kiz, (26b) ok 9 k7> tautology DEIEDS, B (ellipsis) &\ 95 CHEH S 5
LI N LR TBCZEI2T 5,

g (ellipsis) 122w Halliday & Hasan (1976) 12k & 5 %tk avdh 5,
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(154) SR REEWFFRAC L
2B 1Y
---ellipsis is a relation within the text, and in the great majority of instances the
presupposed item is present in the preceding text. That is to say, ellipsis is normally an
anaphoric relation. Occasionally the presupposition in an elliptical structure may be
exophoric---If a housewife on seeing the milkman approach calls out 7Two please! she is
using exophoric ellipsis; it is the context of situation that provides the information needed

to interpret this. (Halliday & Hasan (1976): 146)

BRI T L2k b 9,

B IEH AT FOSIBIR TH 5. W, BWE S N2 ZERAN RIS 2560 H 5. 3L
PCEANDRI2DE R CEID T 2440, £5) & &, ZOEMISNFBICHEE 2> T\ 5
DTH B RIS BEL WA BAET 2 DIZKILE ) R TH 5.

Halliday & Hasan 13 2 OERMOFEFENEMEERZMFTEL Tz W22y, @wmEomdiud
KD (27) DX HIZDH ),

(27)  “(Could I have) two (bottles of milk), please!

R, wEiE (21) (26b) I2BWTC, BithP & #M4Ad DRIICHE FORFETEEHET 2
you say Zfifc L7z, LRI (28) & L CHIBT %,

(28) If you say you're the Pope, you say I'm the Empress of China.

HIfE P DRI you say 1%, HEHIIC Pope 77385 L 72 & v 9 FEOFLEITKLE L T, SFRIG
gz L TR S5, #IF A DEIOD yousay DEIKIZ DN T, FHIFOCEHTH Y,
RDOEHICHEZ LD, dhHlE, EFRERHELE LTHI p, %) DTH L0 5, wEFh
RS E LTI p, 'IcBWTUE, p, q DERE, BaEds, LIFLIFRER, CiEicBnw T
symmetric & % \» (% tautological 127 % & W) M Z F TV BI13T TH D, ZDHFHAOK
WLC, B P DRI you say (ZBEICAE S N TXOKICIZBN T WD TH LD, Sbhbid
Belgek L CREBDOEBICHAEL T EFEZ 515, TNWZ, ZOBRMGICH L TR RIGT
T A DRI yousay b, 72& 2 ZNEMSINTYH, HILWHETH 2 L MBS LT,
FEND, OF, HEP DHEID you say I3/ RIIGHIAR (exophoric ellipsis), %4 @
B you say (3R J7 MUGHIZES (anaphoric ellipsis) & %2 2blFTh 5, If p, g icBWT
WH T you say E NG\, TAbbLEBINTWaHT%, &8 (ellipsis) &\ 9 i
B4 odildsE, Znkiick s,
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[5] Akatsuka (1986) 5%, Eun-Ju Noh (1996) St EBEHL¥

I

VI L CE28& %28 2 ¢, Akatsuka #ia (29) L CHIEL, ) —E#HHEY
IZHES T 5,

(29) a. If you're the Pope, as you say, I'm the Empress of China.
b. ---the telephone operator is asserting, ‘Your claim is just as absurd as saying that

I am the Empress of China!’

Akatsuka (3 (29a) I2/RL 72 & 912 as you say & \»9 comment clause # Hijfh:P DA I
BilL, (29b) DERDFHELINLSE E LTz, (29b) DT 7L 4 XEAFHIZCER TV, BIFL
TiFv ey, Akatsuka b, EFRAESLE L TOI p, ¢ HESCHFF O BRI O J5 A4 £%
EMAL WD Elbs,

SEFPRRESC Y LTI p, ql3, P Ado@kBEz TP, BE, d klﬁ%%@*oz,u (is
roughly synonymous with) & ¥t L, &\ FBRFRO G AMHT 2475, T~ RFETH

1312 (is semantically equivalent to) &/¥7 7V 4 XA EETH %, Akatsuka /<5
TLAZXTH Thr )~ L S5WTHS (is just as absurd as) &\ [A1%E g H
bILTWBD, ZHIUTFEIC (is equivalent, in the degree of absurdity, to) &/ X7 7L A X2F
WHETH b, ZNERTLG2»5 L1, BHRIBFHOERZTTWICHEHL w52 i
LTHD9, 72, PH Your claim & &b & 1, qI13E4 5 saying O BFE & L TAL
EAHT 5TV 505, REEATHEZRT A L BFDHRERIIN TWbZ LicER L2V, 20
PEEIE, Akatsuka 12 FEFATA & BEATHDO BIRBMRDHETH 2 & v 5 Bl b - 727FH &
A9, 2%, PLAOHENE*»EBIEKFEET 2D TIE %, HL £ T, saying p
t saying q L DEMRBRIHE L 0> T b &, HRIZIELRICHEZ Tzt Bbiis, 7272
L, BlZdik~72 k512 Akatsuka 13 A DEDFEEDFHETH 22OV TITHFE- Tz W
T\,

Dbz % &2 &, Akatsuka Bl H§ 258 ORI KD 2 HICHERH TE 2, OEFHEIER
WL LTI p, ¢OP L ADFRBERZAAL T 2012, ZIUCEARTHLZ L, @
ADEDFEEFTH PO TUIMMLFE > TR WAREIHSHZ &, D2HTH b,

KiZ Eun-Ju Noh Off#l % (30) & L CTHEBL, 4—EINF TORMELEEE 2 THi L HH
#LTBL,
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(156) ST ZeFRFFFEAL2E
B2BE1 S
(30) I think (95) [(1b)] means something like ‘if you say ‘I'm the Pope’, I say ‘I'm the

Empress of China’.

Jiw, Eun-Ju Noh /%7 7 L A4 DI IZFEO AL TH L, LorL, 20,877
LV A R CIIICOFERE L HICH & FoERE AGDFRENIT 272003, &) BRI
S>TLE5. ZDL ) LR TIE, BlzIE, ZRTHOERZES T BEHFHETHKRD (31) N

HIENBEELUCDOREINEZ DT B2 N TELNDTH D,

(31) A: TI'm Romeo.
B: If youre Romeo, I'm Mercutio. (=If you say ‘I'm Romeo’, I say I'm

Mercutio’.)

(31) TiF, AP LAV E, L LAITEWIBRICEIZZANAETH), A, BHEFD
FIRPMICEP N TR BT TH B, (o T, ZDOFRMLTIE, HIfFP HREZT 5 5f
%5k (object language) T&H Y, #fFq25Hilkp DR Z Gk 5 £ ¥ 5§k (metalan-
guage) Th5H &V ) HRFIE LV, ZOEIAR T L T b EFEEESMAE 31) &
B REDLDTH D,

Ict%12, Akatsuka 3 Eun-Ju Noh &, miff:P (youre the Pope) 13773, #1h-d B &

ICHT 2 A (irony) 127 > TWAHEBIZOWTIE, ZOREL2LCHIL Twv,
Hlx, LD DT BAA PRI ETICT 2L ERE L THET 22w 2 H =X
LW, BEADRBEZMEFTH S LT 2RI H 2, EFERET L, ZDOMRPIZOWTIT,
KELIBETHMAT %,

[6] CEEFEICELBBERDE®RDEEAD=_ILIZOWVT

22T, XL 5K (verbal irony) DEBRIE, FDL IR A= ZXLATHRET LD
% Sperber & Wilson (1981, 1992, 1995) ?Diiic & » THERRL THB L Z &2 5,

Sperber & Wilson I3, BRDEKRFELED XA A = X L% BHWHTHICH72Y), T LIFMH
MBI L ¢, HHAMAEE (use) & 5MAEE (mention) @, ZONDXJ] (use-mention dis-
tinction) %#72C%, MEAMHZE S, FYLREBLILL T I 2HICZ L Fefi) Lam, 2k
EOBHENZ & Th b, SR EE, HHI NI LITHKREZEICHHLETRT 5726
:tﬁ%ﬁﬁk%@,:t@@ﬁ%&?%éo%Lf,&W@%%%Ev:a@u,g&m&
THHENZZEEThDET ). BiZ, TORROEK®RZE S 2 21303, & EEUND
ik DIEEE % BED I (indirect quotation) L 7Zch%6, ZDGIH HAKRDHIZ Z DIEEENEIC
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ML TOREEDREE (FKR, MES) 2D A TRALZLDTH S, &T 5,

CZCHEIEZ SNIZMEESIA (indirect quotation) &\ M TH B, BESIHIZ oD HW
THHE 5, —Dld reporting (i) LIFEIL, TCOFEFEIC DWW TOREHE HIZHET 5
Y7, ZOHIZ echoing (BBEERMIRYEIE L JGRL TH ) LIFFN, ORI OV TN
eI T 2FHE=REBFORELFIFICEZ DD TH D, 2D echoing BERNE
WO IZEE L &S 2 8723, 7% 5 echoing IZTCD RGN L CHOREE D RENE
(BAGE, BDESH) 2BV LELRBE L2 5THY), ZNUPRRAOBRORYG 2T H 5
Thbd, ZDEANDERE M - 725850 # B RIINEIEFERS (echoic utterance) & I:-4s,

CZTHIRELTBL &, EHEEFIH (direct quotation) 237 RIEICZ LW & v &,
EHEHIZTORGFE A I N2, B0 E EfCHAET 22 8 (the exact words of the
original are reproduced) #"Mi— HHJTH ), JCHOFEENEICHN T 2 5hE =MEH DR
HeRE 4 Z DG H EIRICE 2 5 RHDSTEAH 5 ThH 5,

Sperber & Wilson 13, ¥iZ, ERAYEELIE: (interpretive resemblance) & \» 9 ff& % E A
T 5, BEREBEDME &2, Zonm@Er b s L5, ZOTO06ES, WHNEE $ 21330k
& &% 4 (a sharing of logical and contextual implications) L TwW53 Z &, FEFEIN
Twb, 2L T, ZOMFRIEDMELS W) R 2 MH L T, JIToFE: LTI & L T echo-
ing N7 RERERWIAYIENEZEEE (echoic utterance) & DR Z RN L H IC#HWIT 5,

BHLLLUDRNKD (32) ZFE-7 e BEL LI,

(32) a. I met an agent last night.

b. He can make me rich and famous.

(32b) 13k (33a) (33b) D ODHRHWHETH 5,

(33) a. He can make me rich and famous, I believe.

b. He can make me rich and famous, he says.

(33a) BALHIADFERE L TWDEEW)RIRTH 5, (33b) IZD Lot RN
MEIBFRFEZ L5, LWy BRTH 2, 21wz, (33b) FALLOBME»r LA P x>
F DICDFEEEHFRL 72 LTS 72 XDIE T T, ZDILDFEEE (33b) 12T dr 8NN
M (resemblance in propositional content) #%& %, & % WAL (interpre-
tive resemblance) »*H %, EHEZDLDTH b,

BIZ A 22> F DILDOFERED (34) & (35) ThoBHEDENEFZ TAHL ),

(34) I can make you rich and famous.
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(158) SR F R FACEE
E2BE LY

(35) I can do for you what Michael Caine’s agent did for him.

IA P> P DILOFGEES (34) Tho 728413, (33b) BALITA Vx> P DREEE
CFB Y SR L, FNEHE (A 3BERANEERGE LTl EFEz 55,
ZHErE (34) (33b) DET _ODMEIZ, FOXRICEWTL ZDLTHEHE (implica-
tions) #HBFL T3, W2 d, ZE¥LLIEALRB AP 2> FPRBELEGEZNDL D
125K (mention) L72Z &% b6 ThHb, "EDWRIZBNTEL 2D THEE (impli-
cations) #IEAHL T2y LW IiHm BT 5L, Z20@ENHICH 5 He, I D AR
ZFE DTN FRIEF—ATH Y, you, me D AMCGFDFTR NG L W— AN TH 5, can, rich,
famous X W) FER I FFEE R T, TnwW 2, (33b) 13, (33b) DFHEH DML 5 ITO 4 E
(34) Z#HMEKL 728 TH Y, HRIIF—mEEZERSERLTWEZ 2k b, KRIERE—
WEERERL TV DDL5IE, EOTIRIZEWTH (34) & (33b) 2D THEFTE
(implications) ZIAHL Tw5b, DIFBKNZ LD TH 5,

IA Y2 P DILDFEFED (35) TH- 28alx, (35) & (33b) DPBfRIFKRD L 9127
o RATN - TA DA 22 PP EMBTHLIC L2 Z L RADFEELETH S &\
Mg (assumption) PG EN TV B LIRICB W T 513, (35) (2 (33b) # CIRMICZE
(contextually imply) L CT\w5, &wz b, F72, #ic (33b) 3 (35) & MY I FHAL
(interpretively resemble) L T\ 5, W9 2 kiZ%k b,

AT T IUT RO L S Iz b9, (35) b (33b) & T=A Y x> MIZZDEMHTH 53EHE
ANEMBTHEZIZT 5, &) —RINEBEDL SIRET 5 TUREOELSOREBE TH b, -
T, (35) »WETHiUE, (33b) bETHY, ZL T, (35 (33b) oERIT o0&, H
LERELLAREDH—ZLDTH L5, BRHAZELEEL TV OPOEELLAGL T2,
EWVH) 2RI BEDTHS, £72, (33b) IFHEBETHEILLDERICL DL TH DD, %
DAFITZA P 2> F DITCDFER & DD T D0 SIFER L TR L 723 D% n T, (35)
I3 L ORI E2 T 50 TH 5,

P ETIE, 5thoizd0Bimitez il 572002, 2HOFEEIRERICIT e b T Wiz
Bl % T &E 72,

HADERIEHD X F1 = Z L1222\ T, Sperber & Wilson 1%, RDZDD5AD50i72 &
NI RADTERYFEET 5 L L TWw 5,

OFEEIMADFER: # MBGIH T 5 2 &,

QIEDFERIL Z DORHEG H S N2 T2 RIS ZZ T 2BIRIC X 5 2 &, F72, 5IHSI N
FEFRIZITCOFERE & RAEIME 2 5o 2 &, ZOZONBEFICHREI NG Z &,

QFEEHDE DFEEE» & Wil & i CRBE (ME, AR ZHEKRFCRIBL TWwb Z e HET
ICHfI NG Z &,
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ND=ZDThH b,

BEROERIEED X = A LZ DL DI, KEIT, fEd E kB GMSCDR#5 4T
2T ABICHRETL, WETAZ &ICT 5, 22 TlE Sperber & Wilson 23 D BEBR DI 2
B = R LEIRWT 2 72D L 2B 5 Lok (theoretic machinery) ##84L 72,

(L1 Sperber & Wilson 1992ic 25 < Ziiy)

[7] ‘If you're the Pope, I'm the Empress of China.’ DE%BIRNDER; Part 3

AETIE, KD 2 EIcOWTEH BT 5,
OFEE D ENEFEFEM L ERFET HICES £ TOHETR 7 0+ ADFH,
@14 (I'm the Empress of China) DWNZAH & FTH 5 Pope IZ)iET 2 FHDEIR,

B N EELM T (I'm the Empress of China) OHNEIE, Z DEMSCDOEEH D
BIRICH DL THLICLrbLT, ZDRBEZMHETFTH S Pope 2T 5DIT 0D, LW
IR E RRADERIELED X = XL 5T 5, MENL) 2N % (36) & L THE
T 5,

(36) a. Pope to a telephone operator in a small Swiss village: I'm the Pope.

b.  Operator: If you're the Pope, I'm the Empress of China.

fH 12 & F (Pope) 13#14d (I'm the Empress of China) MOWA&EZ LI L TWitvw, £
A DWNEIL S22 2 D &MScnFE#E (Operator) DEIETH %, 2L T, ZIUIHIMP
(you're the Pope) #5772 EFicktd 2K (rony) 127> Twb, ZOFEMHITRD &
912 (36b) DFEFHEESIHTHZ & THATELTHL ),

I L L HD AN b DR T 2 T, g, T (37) a~fok
) wHERR OB E KT, (36b) DFEFEEIToT2 L MbLb,

(37) a. It cannot be the case that the Pope makes a phone call to someone in such a
small village like this.

b.  The caller says he is the Pope.

%

The caller must be telling a lie.
d. According to his absurd scenario in which he is the Pope, no matter who you
are, you can become someone famous like the Pope.

e. Therefore, according to his absurd scenario, he must say I am the Empress of
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(160) TR TR TR ZE
H2BE 1T
China. (he must say ® must |3 epistemic modal T "T~IZi#E W\ OF)

f.  But, I dissociate myself from this conclusion and his absurd scenario.

2F 0, I'm the Pope. X \»9 Z L IFE BT, HRTIIBEEORBSLE M b o —<i:F
DAL/ ENOHPICEREBEZ2PITTCHI LR, L) ) A 25]& ML, %
NEHffEE LT, v—<lEE e HEL ANWIEZ2S > T3, sk T 5, 22 F THha~c
Thb, B2, THRFE, ZONDIE, NFH#ETHLe—=hEENL ) LFELANCLEND, Ln
9 M5E (assumption) Z$f-> TWd LW ) FMEWEDES D 5155, TOREICHK - T,
HoZn—<ELE b AMp 2 ENTE LD, LT 5. B2, ZOREICHEZE, i

H4r (ZHT) 2 HEOLTHFET ) ICEW T, EfEmE TT., 2L T ZokmSfens
T 6 OHRYICHREL B BEZIAD T, DF D HADEIKRZIAD T, ZOHERD 7 oL 2 %
KT 7)o 2— ¢ LTOEMEEESM T I p, %), 22 THAd~fTHD, FOk
., (36b) ‘If you're the Pope, I'm the Empress of China.’ & \» ) SLAPEHR I NT2DTH 5,

(36b) TREHEIAT-> TWDB I LIZRD=ZDDZ L Th b,

OB = FORATRFED B 2 MG, AKBOREIE KWIIEFEESE (echoic utterance) & L T
HIEPICHERR O IS & e e E L TIER T A 2 &, SNz BldsE—= 2 — (first
echo) & 33,

Q% DHiEP Dfw (KIZH & FOSATHEE 2 BFICHIL 723 ) W FE O, SOk
BEHE2RTHE TNLRIERTEZ THLPIBTH L EMEFICHFRETCE2HGETH D
B, FNEREQCHBOREE L TIERT 228, INZ@wEIdHE T 2— (second
echo) & 32,

QDQ%ATH 2 & T, MEFOIATHRE X TREL LM ETFHFOHOHICH 5 HEE, AR
AD Lo & L CHENCIRY 5 2 &,

®@% L LMHHT 5 &, I'm the Pope. & \» 9 Z &% BT, KHTFIZHEFH THETHHE
N sy &) BEEEL WAELE (assumption) #§F-Tw3, &w ) EHEZES
DPBEDNDT TIE, BifEP (youre the Pope) DWAIF LRI LY, %4 d T'm the
Empress of China) OWAELBRLFLEE X b, L% 513, HifEP L#Md L 2o
PHIRET L TNREOEEGORELZ»LTH B, 85T, BMlEFTDILNFHEFE (I'm the
Pope.) &HiffEP (youre the Pope) (33kic##:d (I'm the Empress of China) # SCHkiyIC
&5 (contextually imply) L TwaZ &2’ b,

[{IEIC, %A ONFE "TH 6N (ZOBEIEIR), PFEAN (ZOHEITLTW) Thb
LV LDTH B b, HETOILHFEELHIFP ONE THE Fhrao—<ikEThHs, DM
T BRI, (interpretively resemble) L T\v3 2 &iC% 5,
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CZTHHTANEZ XL, HifEP (youre the Pope) OWHIIWH, #%4d (I'm the
Empress of China) "IWEIHEFou—<iEF L4/ AMCIRBET S & LTS, &
WOERIBFEEL L WRTH B,

T b, ZEFICEBEREE, RANCZDOREEITO LD, KRADFE->TWLH 5
MERZ, FOL ) GHEREE->TWBE, KO 2BHENZ L3D—7 4 L < I3W THIICH
LIRS 228205 ThHs, ZO2MBENZ LiF e, ORADZ XIFZMBEFIML2ZZ
LiE, QL LCEAADZ LT LRI A2 FE L, HD, 202 LIXICURMICEE SN
5, O (EF5-TLIMERENTRADZ LT EMRTESL) X TH D, BiFEDP
(youre the Pope) ZEIEDNZ LIFTHY, FNEZWGEIHE—Ta—LIRATZDTHD, *
LT, #f#Fd (I'm the Empress of China) 3##HQD Z & iXThH ), TN rxiwEldE =2
—YIFATZDTH D, BFADOGENETT LRRIZES (HEF) OFE-2 k% bbb
2%, EREREEEMSCo U p, ¢ E2EHL TORERIE, BEFI2E->TZn L Hwiiasl
TRAELLDTH D,

PLET, @&, EHENEBEELENSC I p, B WL, BifEP 8 d 3B & Fic
JRBT 5 EAMTRETH MR EIIR LA EF 2 5,

[8] &8

Plk, s, OEHENFESELOI p, 13, EFPERHEL L L TO RO T
HbZr, QFHERT 57210 IFHIMP L&A LIS TIITRT 5 LBRL, HifkP
LA DHTIC yousay #MITEL 2T CTHWBEIREZFHEZ 5RETHLHZ L, T2, QHIMP L
A LICHEFICRBT 2 SR 22505, fiogtbse BlziE (31) & nXF1 L B
IR TE 528, L2 L, @yousay (ZNRCRIADT 2 HH 5 DT, EREIZIZEN T tau-
tology & L TXHEKEIZIZHNT, £ DA, FBFEICLZOMOFBHIERING Z LT
TnZk, 2FN 7)) 2L TWwd vy Zx, B2k, ORifEP L #%Ma LIk xF
IR 5 LR 2 UL, ZOFREFEAFFOME TS 29N L RADEIREG W 2 £ DT
HEDRAH =X L HHIILG LN L, 2—D2FO/GEL 72,

A E R B LMo I p, QICBIL T, RS A BRI L2 E HAT 5
7, ZOFRMLDFEFORDETEMINTE 2L F ) DY N B Taw% e a DB ENCSEFE
BRI DN OPDOFHETHELZ & Bbits, LaL, BRSICBW T, WEDWm
P ORPEICIY) MOHOH 72 % MFER E L V5 2 T IIHEEL T 5,
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(162) SR TR FRACEE

B2BELG
(%)
(1) FHEAREOLEZTEOHEE

p q PDOq

T T T

T F F

F T T

F F T

Akatsuka (1986) D¥HH$ 2 & ) IC E K FEE LM (indicative  counterfactual  condi-
tionals) (¥ ZNHEHENHE AATHICRASI NG, 2L T, Bz, kKoo k )iz, HifEp & #04
AOMIC e B RABIN L VWHRSEHEOX L LTE B2 Loy, BXGRH-OHEROLH
ERBLAXELTUIELWEENEIDTH D,

If Paris is the capitol of France, then two is an even number. (EFEF N lﬁﬁ 12 HEA)

If Nixon was innocent, then geraniums grow on the moon. (EIERNE 4 THIZHAE)

(2) HEHBELFEFMALDOFERBERIC BT, #IFADBORHAS 5, HIfFP DEOREHIZEY
Geffcefk e UCIRHIEP D% iR < £IRT 5, &3 233 Quirk et al,, (1985) I2H 5N 5,

ZITlE, kna ¥ bDLHIZT 7L A XENT WD,

a. If they're Irish, I'm the Pope.

b.  Since I'm obviously not the Pope, they're certainly not Irish.

( Quirk et al., 1985: 1094)
% L T Quirk et al., (1985) [31& i EFE 4L % Rhetorical conditional clauses & \» 5 R L
DT T—HL T - T 325, A% 9 rhetorical Ze D2 DWW TORENY BT 52 L Tw
T\, ZOREM L ERIEARED [6] [7] [8] ThzonbZ iz,

(3) Quirk et al,, (1985) »HFE  ( Quirk et al., 1985: 1112)

(4) Tautology 258 L \ B BRR 2 B & 122 9 BUKIZ, Grice (1975) M2 72 Cooperatlve
Principle O @ &2 & 38 T X% %, Cooperative Principle ¥ 1%, MEEZINEEE2T 5 & XITITKRD
4 59 maxim (Quantity, Quality, Relation, Manner) 72 BHWIZSFoTWA EWHIBMENTZ & T
b, Eﬁiﬂ’\]” 3, MEEEIZOLELERE ELEE L, QEENAZEZ, QRBRENHLZ &%
RED, WHIREICIEFRCFES, v b THh b, Tautology DEAMTERIZ, [FFEREL L
TWw3 75’, #6#13 Cooperative Principle 2857 L C, MELERZSTHE2 LT 513372 L H
EFNEZ, FEOBNERLZ L0 LEFNDIDTH S,

(5) OED IziZ, a temperature D[YERLAKDIREE |DFEMEK TOCHROWIHIF16704F, have a tem-
perature N[ =#% 14 |OFBR O Tk ORI H I3 18984E & T\ %, a temperature D[ &%k | &k
HICHRIC BT 5 F TIZRI2006E 000 - TW B Z & 05 h 5,

(The Oxford English Dictionary Vol. XI p. 163)
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